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Veliki Šmaren

Praznik Marijinega vnebovzetja (15.avgust) je v cerkvenem oziru največji svetniški 
praznik. Tudi m ed slovenskim ljudstvom je zelo priljubljen, na kar kažejo številna 
imena zanj.

Slovensko ozemlje lahko glede na to, kako domačini ta praznik imenujejo, na grobo 
razdelimo na tri velika področja. Na Gorenjskem in Notranjskem m u pravijo veliki 
šmaren, na Dolenjskem, Štajerskem in v  Prekmurju velika maša, na Koroškem pa 
velika gospojnica. Obstajata še dve manjši področji s splošnim poimenovanjem in 
sicer v Soški dolini, kjer se praznik imenuje rožnica, ter v Istri, kjer mu pravijo velika 
M arija ali velika m ati božja. Seveda so vse to res najbolj grobe razdelitve in poime
novanja. Točna področja so prikazana na zemljevidu, k podrobnejšim imenom pa se 
bomo še vrnili. Najprej pa si oglejmo, kaj pomenijo našteta imena praznika. Pridevnik 
veliki (velika) že sam po sebi pomeni, da v koledarski bližini obstaja tudi praznik z 
istim osnovnim imenom, le da se m u reče mali. To je praznik Marijinega rojstva, 8. 
septembra. Ta praznik se resnično imenuje mali šmaren, mala maša, mala gospojnica. 
Ker je to Marijin praznik, je najbolj neposredno ime Marija, ki ga sploh ni potrebno 
pojasnjevati. Od latinskega Sancta Maria izhaja beseda Šmarja oz. Šmarje. Od imena 
Marija prihaja tudi ime šmaren, ki pa je že tako staro in po jezikovnih zakonih 
slovenskega jezika tako preoblikovano, da ga marsikdo že ne prepozna več. Če ga 
prevedemo v današnji jezik, pomeni svet M arijin in sicer svet Marijin dan. Beseda 
dan je namreč izpuščena. Nastalo pa je tako, da se je šent (lat. sanct) obrusilo v š, 
M arijin, ki seje nekdaj naglašalo na prvem zlogu (enako tudi Marija), pa v maran in 
tako smo dobili šm am  oz. šmaren. Tudi ime gospojnica se nanaša na osebo, katere 
praznik se praznuje, natančneje, na njeno ogovarjanje z gospo. Poimenovanje prazni
ka velika maša pa se nanaša že na način praznovanja, na cerkveni obred. Izraz rožnica, 
ki je sicer omejen na zahodno slovensko ozemlje, pa prihaja od običaja, da ta dan 
blagoslavljajo rože.1

1 Niko Kuret, Praznično leto Slovencev 1, Ljubljana, 1989,531.
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Zdaj pa si oglejmo posamezna poimenovanja praznika.2
Manjše število govorov še ni zapisano ali pa v zapisu manjka odgovor na to 

vprašanje. V obeh primerih ob številki kraja ni odgovora. Poleg najštevilnejšega imena 
veliki šmaren rečejo prazniku ponekod samo šmaren, ponekod šmaren dan, ponekod 
pa veliki šmaren dan. Po Cerkljanskem prazniku pravijo velika Šmarje, v Reziji pa ta 
praznik imenujejo šmarna maša. Ime velika maša ima eno samo varianto in sicer velike 
maše, ki je znana od Celja proti severovzhodu. Med imeni velika gospojnica se sem 
in tja pojavlja samo gospojnica, ki pa tako kot že zgoraj našteta imena brez oznake 
»veliki« verjetno pomeni samo splošen izraz, ki vključuje tako mali kot veliki šmaren 
in bi jim v istih krajih, ko bi šlo za oznako prav praznika vnebovzetja, dodali pridevnik 
veliki. V Šoštanju (321) pravijo prazniku velika gospejina, v Savinjski dolini in severno 
od Celja pa velik gospe. Najbolj pisana je glede poimenovanja praznika Istra. V smeri 
proti morju rabijo imena velika Marija in velika sveta Marija, bolj v notranjosti velika 
devica Marija in še bolj v notranjosti velika mati božja. Več imen je tudi v okolici 
Gorice, kjer so znana Devica Marija, avgoštna Devica Marija ali avgoštnica (pridevniki 
in samostalniki tipa »avgoštna, avgoštnica« so iz it.imena agosto in m orda križani s 
slovenskim avgust) in še nekaj posameznih poimenovanj. Verjetno je po pomoti 
zapisano ime Marija snežnica v Doberdobu (105). Marija snežna je namreč drug 
Marijin praznik, po koledarju 5. avgusta. V nekaterih krajih zelo izstopa poimenovanje 
veliki šmaren. Ker ima okolica drugačno ime, je zelo verjetno, da je bilo tudi v teh 
krajih prvotno takšno, kot v okolici, a se je pod vplivom centra uveljavil veliki šmaren. 
To je tembolj verjetno, ker gre navadno za večje kraje. Za vsa omenjana poimenovanja 
je treba povedati, da v posameznih narečjih živijo v narečju ustreznih glasovnih 
različicah.

Summary

Veliki šmaren
The map and the paper illustrate the different terms under which the holiday of the 

Assumption, on August 15th, is known in Slovenia, and their use in different regions of Slovenia. 
The most widely used terms are »veliki šmaren«, »velika maša« and »velika gospojnica«. In 
Upper and Inner Carniola the Assumption is called »veliki šmaren«, in Lower Carniola, Styria 
and Prekmurje »velika maša«, and in Carinthia »velika gospojnica«.

2 Gradivo je iz zbirke za Slovenski lingvistični atlas (SLA), vprašanje št. 28. Tudi mreža krajev z 
numeracijo je mreža za SLA, ključ zanjo je v Dialektološki sekciji Inštituta za slovenski jezik Frana 
Ramovša. Gradivo je zapisano fonetično v  tradicionalni slovenski narečni transkripciji. V neka
terih krajih so zapisi v oklepajih. Tam zapis fonetično ni preverjen, ker so izrazi dobljeni 
telefonsko, največkrat preko župnišč. Informatorjem se za odgovore lepo zahvaljujem.
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SO A AR IJA  
NA ŠAIARNI GORI
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